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Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas. 
 
 

Tema 136 del programa: Escala de cuotas para el 
prorrateo de los gastos de las Naciones Unidas 
(continuación) (A/C.5/64/L.2) 
 

Proyecto de resolución A/C.5/64/L.2: Escala de cuotas 
para el prorrateo de los gastos de las Naciones Unidas: 
solicitudes presentadas con arreglo al Artículo 19 de la 
Carta  
 

1. Queda aprobado el proyecto de resolución 
A/C.5/62/L.2.  

2. El Sr. Komba (República Centroafricana) da las 
gracias a la Comisión de Cuotas y a la Quinta 
Comisión por haber examinado y aprobado la solicitud 
de su país de ser eximido de lo dispuesto en el Artículo 19 
de la Carta, lo que le permite mantener su derecho de 
voto en la Asamblea General hasta el fin del 
sexagésimo cuarto período de sesiones. 
 

Tema 129 del programa: Informes financieros y 
estados financieros comprobados e informes de la 
Junta de Auditores (A/64/5/Add.5, A/64/98  
y A/64/469) 
 

3. El Sr. Vanker (Presidente del Comité de 
Operaciones de Auditoría), al presentar el informe de la 
Junta de Auditores sobre los estados financieros de los 
fondos de contribuciones voluntarias administrados por 
el Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 
Refugiados (ACNUR) correspondientes al ejercicio 
terminado el 31 de diciembre de 2008 (A/64/5/Add.5), 
dice que la Junta ha emitido una opinión con 
salvedades respecto de esos estados financieros, lo que 
indica la preocupación de ésa por no contar con 
suficientes garantías de la validez de ciertos gastos 
incurridos por conducto de los asociados en la 
ejecución del ACNUR. Como resultado, la Junta no 
puede dar garantías de la integridad, precisión y 
validez de esos gastos. 

4. Al 29 de junio de 2009, el ACNUR había recibido 
certificados de auditoría de sus asociados en la 
ejecución en relación con tan solo el 50,5% de los 
gastos totales incurridos por conducto de tales 
asociados hasta fines de 2008. Los certificados de 
auditoría efectivamente recibidos contenían asimismo 
opiniones de auditoría con salvedades en relación con 
gastos por valor de 29,5 millones de dólares de los 
EE.UU. Por otra parte, el 10% de los certificados de 
auditoría correspondientes a 2005 siguen pendientes, 

el 14% correspondiente a 2006 y el 17% 
correspondiente a 2007. Los funcionarios que 
corresponda deben solucionar este problema, como 
parte de sus responsabilidades fiduciarias, a fin de 
proteger los intereses de los donantes, los receptores y 
la Organización. 

5. La opinión de auditoría con salvedades de la 
Junta está acompañada por tres párrafos de énfasis. El 
primer párrafo se refiere a la determinación del valor 
de los bienes no fungibles, problema planteado 
anteriormente. Si bien se han hecho ciertos progresos, 
subsisten anomalías que pueden afectar la exactitud del 
monto declarado como activos del ACNUR. El 
segundo párrafo se refiere a la necesidad, también 
manifestada anteriormente, de que el ACNUR consiga 
fondos para sufragar las obligaciones por terminación 
del servicio y posteriores a la jubilación, especialmente 
en vista de su dependencia de las contribuciones 
voluntarias. En el tercer párrafo se plantea una nueva 
inquietud: la precisión de las existencias de bienes 
fungibles del ACNUR y el hecho de que tales 
existencias no consten en los estados financieros, como 
exigen las normas de contabilidad del sistema de las 
Naciones Unidas.  

6. El Presidente del Comité de Operaciones de 
Auditoría dice además que dado que se han observado 
más preocupaciones respecto de los estados financieros 
correspondientes a 2008 que de los correspondientes 
a 2007, la Junta confía en hacer tomar conciencia a los 
Estados Miembros acerca de las dificultades con que 
ha tropezado, y en cambiar la tendencia de realizar 
informes de auditoría con reservas. La opinión de 
auditoría con salvedades y los párrafos de énfasis dan 
una imagen negativa del entorno de control en el 
ACNUR. La Junta espera ver en el futuro una 
manifiesta expresión de compromiso con la buena 
gestión. 

7. Al presentar el informe de la Junta de Auditores 
sobre la aplicación de sus recomendaciones relativas al 
bienio 2006-2007 al 31 de marzo de 2009 (A/64/98), el 
orador dice que la disminución del 22% del número de 
recomendaciones en el bienio 2006-2007 frente al 
número registrado en el bienio 2004-2005 no estuvo 
acompañado por un aumento de las tasas de aplicación. 
La tasa de aplicación íntegra disminuyó del 52% 
en 2007 al 47% en 2009. Aunque la Junta no pudo 
encontrar una explicación obvia, definió algunas 
posibles causas y promueve las buenas prácticas como 
manera de mejorar las tasas de aplicación. 
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8. La Sra. McLurg (Presidenta de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto) dice que la Comisión Consultiva se hace 
eco de la preocupación de la Junta de Auditores por el 
hecho de que los asociados en la ejecución del ACNUR 
no hayan proporcionado certificados de auditoría, 
mecanismo de control interno importante. Si bien la 
Comisión Consultiva es consciente del entorno a 
menudo difícil en que opera el ACNUR, insta a esa 
Oficina a atender los asuntos planteados por la Junta. 
La Comisión Consultiva acoge con agrado la intención 
de la Junta de hacer un seguimiento de la labor del 
ACNUR en lo que respecta a la aplicación de las 
Normas Contables Internacionales para el Sector 
Público (IPSAS) y a la preparación de un documento 
sobre las disposiciones de transición necesarias para 
empezar a aplicar dichas Normas. En vista de la 
disminución de la tasa de aplicación de las 
recomendaciones de la Junta, la Comisión Consultiva 
insta a las organizaciones interesadas a que mejoren la 
situación al respecto. 

9. El Sr. Elhag (Sudán), hablando en nombre del 
Grupo de los 77 y China, dice que las observaciones y 
recomendaciones de los órganos de supervisión, que 
son vitales para mejorar la labor de la Organización, 
deben aplicarse en su totalidad y de manera oportuna. 
En ese sentido, señala que el Grupo está de acuerdo 
con la opinión de la Comisión Consultiva en cuanto a 
que el ACNUR debe determinar cómo aplicar las 
recomendaciones de la Junta sobre cuestiones tales 
como las obligaciones del seguro por terminación del 
servicio, las Normas Contables Internacionales para el 
Sector Público, los recursos humanos y la gestión de 
proyectos, la gestión del efectivo y de los bienes, y los 
casos de fraude y presunto fraude, y debe resolver el 
problema que plantea la falta de presentación de 
certificados de auditoría por parte de los asociados en 
la ejecución.  

10. La Organización debe redoblar sus esfuerzos para 
aplicar las recomendaciones de la Junta, establecer un 
mecanismo especializado de seguimiento a tales 
efectos y fortalecer la coordinación entre los 
organismos en materia de aplicación de las 
recomendaciones que afecten a más de una 
organización, así como evitar responder a las 
recomendaciones examinando únicamente los síntomas 
de los problemas. 

11. El Grupo insta a la Junta a que se muestre 
cautelosa cuando evalúe las repercusiones de las 

recomendaciones del Grupo de Alto Nivel sobre la 
coherencia de todo el sistema de las Naciones Unidas 
en las esferas del desarrollo, la asistencia humanitaria y 
el medio ambiente y del proyecto de planificación de 
los recursos institucionales en la labor de la 
Organización, dado que aún no hay una decisión 
intergubernamental sobre la manera de proceder al 
respecto. 

12. El Sr. Råsbrant (Suecia), hablando en nombre de 
la Unión Europea; Croacia y la ex República Yugoslava 
de Macedonia, países candidatos; Albania, Montenegro 
y Serbia, países del Proceso de Estabilización y 
Asociación, así como Armenia, la República de 
Moldova y Ucrania, expresa preocupación por las 
conclusiones de la Junta en relación con los fondos de 
contribuciones voluntarias administrados por el 
ACNUR y por la disminución de la tasa de aplicación 
de las recomendaciones de la Junta en general. Si bien 
es posible que haya varias razones que expliquen la 
imposibilidad de aplicar tales recomendaciones, la 
Junta ha señalado ciertas características comunes a más 
de un órgano de las Naciones Unidas que podrían 
atenderse de manera intersectorial, y la tendencia a 
enfrentar los problemas en función de los síntomas y 
de cada caso particular. A menudo, los problemas que 
se plantean son estructurales y deben atenderse de 
forma más sistemática. Otra inquietud importante es la 
perspectiva de que la mayoría de las organizaciones en 
las que la Junta ha llevado a cabo auditorías no pueda 
aplicar plenamente las IPSAS antes del plazo fijado del 
1º de enero de 2010. El orador indica que la Junta 
deberá seguir haciendo un seguimiento del proceso de 
aplicación de las IPSAS. 

13. La Sra. Merritt (Estados Unidos de América) 
dice que una supervisión eficaz, como la que ejerce la 
Junta, no redundará sino en la mejora de las 
actividades de la Organización mediante una 
reutilización de los recursos recuperados, una 
supresión de las prácticas ineficientes y una 
responsabilización de los funcionarios culpables. Por lo 
que respecta a las conclusiones de la Junta sobre el 
ACNUR, si bien la delegación de los Estados Unidos 
acoge con beneplácito el importante aumento del apoyo 
prestado por los donantes a ese órgano, se muestra 
preocupada por cuanto la Junta ha emitido una opinión 
de auditoría con salvedades respecto de los estados 
financieros correspondientes a 2008 y quiere saber qué 
medidas correctivas pueden tomarse al respecto. La 
delegación de los Estados Unidos desea asimismo que 
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el ACNUR presente información actualizada sobre lo 
que ha avanzado en la aplicación de las IPSAS. Por lo 
que respecta a la evaluación que hace la Junta de la 
tasa de aplicación de sus recomendaciones, la 
delegación de los Estados Unidos no ha encontrado 
ejemplos mayúsculos de falta de aplicación, pero se 
pregunta qué podrían hacer los Estados Miembros para 
lograr mejoras. 
 

Tema 140 del programa: Informe sobre las 
actividades de la Oficina de Servicios de Supervisión 
Interna (A/64/326 (Part I) y Corr.1 y Add.1 y 2) 
 

Tema 141 del programa: Examen de la aplicación de 
las resoluciones de la Asamblea General 48/218 B, 
54/244 y 59/272 (A/64/288) 
 

14. La Sra. Ahlenius (Secretaria General Adjunta de 
Servicios de Supervisión Interna), al presentar el 
informe anual de la Oficina de Servicios de 
Supervisión Interna (OSSI) (A/64/326 (Part I) y Corr.1 
y Add.1) e indicar que las actividades de supervisión 
de las operaciones de mantenimiento de la paz se 
describirían en la parte II del informe a fin de 
ser examinadas en la continuación del sexagésimo 
cuarto período de sesiones, dice que la OSSI formuló 
1.941 recomendaciones destinadas a mejorar los 
controles internos, los mecanismos de rendición 
de cuentas y la eficiencia y eficacia operacional, en 
390 informes durante el período comprendido entre el 
1º de julio de 2008 y el 30 de junio de 2009. 

15. La labor llevada a cabo por la OSSI durante el 
período del que se informa pone de relieve la necesidad 
de que la Organización elabore un marco de rendición 
de cuentas que defina la responsabilidad de los 
administradores respecto del control interno y permita 
asegurar que los riesgos se afrontarán de forma 
coherente y sistemática. El establecimiento de una 
planificación del trabajo basada en los riesgos en el 
ámbito de la OSSI no hace menos necesario que los 
administradores de la Organización realicen sus 
propias evaluaciones de los riesgos. 

16. La transparencia es fundamental para garantizar 
el establecimiento de una cultura de responsabilidad y 
de rendición de cuentas, y por consiguiente, de 
confianza prevista por la Asamblea General. En 
consecuencia, para aumentar la transparencia y 
promover la comprensión del trabajo de la OSSI, la 
Oficina ha puesto a disposición por medio de su sitio 
web público los manuales elaborados y actualizados 

por sus tres divisiones y ha presentado sus programas 
internos de garantía de calidad. Cabe recordar que la 
Asamblea General, en su resolución 59/272, dispuso 
que los informes de la OSSI le fueran presentados 
directamente y que las versiones originales de los 
informes de la OSSI que no se hubiesen presentado por 
esa vía se pusieran a disposición de los Estados 
Miembros que lo solicitaran. 

17. La Sra. Tolani (Directora de la Oficina del 
Subsecretario General de Gestión), al presentar la nota 
del Secretario General acerca del informe sobre las 
actividades de la OSSI (A/64/326 (Part I)/Add.2), dice 
que la nota fue estructurada de forma que apuntara a 
aclarar y proporcionar información adicional sobre una 
serie de cuestiones planteadas en el informe de la 
OSSI, como los riesgos detectados y las 
recomendaciones formuladas. La Secretaría está 
plenamente comprometida con la aplicación íntegra y 
oportuna de las recomendaciones de la OSSI, que 
contribuyen a mejorar la eficiencia y eficacia de la 
Organización. 

18. El Sr. Walker (Presidente del Comité Asesor de 
Auditoría Independiente), al presentar el informe del 
Comité Asesor de Auditoría Independiente (CAAI) 
sobre sus actividades durante el período comprendido 
entre el 1º de agosto de 2008 y el 31 de julio de 2009 
(A/64/288), dice que el informe en cuestión es el 
primero en abarcar 12 meses completos de actividad 
del CAAI. Si bien los miembros del CAAI prestan 
servicios a tiempo parcial, la totalidad de los miembros 
ha asistido a todos los períodos de sesiones del órgano. 
El CAAI, en cumplimiento estricto de su mandato, 
publicó 7 informes con 29 recomendaciones, todas 
ellas aprobadas por unanimidad. Seguirá haciendo un 
seguimiento de su aplicación; 13 ya se han aplicado y 
otras 13 están en proceso de aplicación. 

19. El orador señala una serie de hechos que se 
producirán en 2010 y que estima hay que tener en 
cuenta: el mandato de cinco años no renovable de la 
Secretaria General Adjunta de Servicios de Supervisión 
Interna expirará en el mes de julio; el primer mandato 
de tres años de tres miembros del CAAI expirará en el 
mes de diciembre, y el CAAI debe prepararse para el 
examen de sus atribuciones que se prevé realizar en el 
sexagésimo quinto período de sesiones de la Asamblea 
General. 

20. En el anexo del informe se presentan las 
observaciones, comentarios y recomendaciones del 
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CAAI sobre la eficacia, la eficiencia y los efectos de 
las actividades de auditoría y otras funciones de 
supervisión de la Oficina de Servicios de Supervisión 
Interna. A fin de reunir información para el examen de 
la OSSI, el CAAI realizó una encuesta entre una 
selección de 191 altos funcionarios y entrevistó a 
19 administradores de categoría superior. Si bien 
debido a que la tasa de respuesta fue del 45% no 
permitió obtener confiabilidad estadística, los 
resultados fueron mejores que los de encuestas 
realizadas anteriormente en la Organización. El CAAI 
reconoce la importancia de las decisiones de la 
Asamblea General y estima que ninguna de las 
observaciones, comentarios o recomendaciones del 
anexo del informe suponen que sea necesario cambiar 
las decisiones legislativas existentes respecto de la 
OSSI. 

21. A partir de los resultados de la investigación 
realizada, el CAAI llegó a la conclusión de que los 
administradores consideran a la OSSI como un órgano 
de supervisión externa más que interna y opinan que 
los planes de trabajo de dicha Oficina no logran 
reflejar las prioridades de los programas sometidos a 
auditoría, y que en las conclusiones y recomendaciones 
de la OSSI no queda la debida constancia de sus 
observaciones. Por consiguiente, y para establecer con 
mayor claridad la función de esa Oficina, el CAAI 
tiene previsto definir la independencia operacional de 
dicho órgano de manera práctica y compatible con las 
normas internacionales reconocidas. El orador 
manifiesta que si bien la relación de trabajo entre la 
OSSI y los administradores debe ser constructiva, 
tampoco debe quedar la OSSI sin un grado adecuado 
de independencia operacional de los administradores, 
real y percibida. 

22. Por independencia operacional se entiende que la 
OSSI puede determinar sus propios planes de trabajo y 
el contenido de sus informes finales; pedir recursos 
suficientes para llevar a cabo su labor; desempeñar sus 
funciones sin intervenciones y con la cooperación de 
todas las partes interesadas, y comunicarse 
directamente con la Asamblea General y el Secretario 
General con respecto a cuestiones de importancia 
crítica para la Oficina o para la Organización. El 
establecimiento de una carta de supervisión interna, 
que incluya todas las decisiones, políticas y 
procedimientos pertinentes referidos al funcionamiento 
de la OSSI hará que las partes interesadas comprendan 
mejor la función del órgano, sus facultades, la 

obligación de rendir cuentas y las relaciones aplicables 
en materia de presentación de informes. 

23. El Presidente del Comité Asesor de Auditoría 
Independiente señala que entre las preocupaciones 
planteadas y atendidas por el CAAI se cuentan la 
puntualidad de los informes de la OSSI, la cantidad de 
recomendaciones formuladas y las elevadas tasas de 
vacantes. Cabe recordar que, en el informe presentado 
a la Asamblea General en su sexagésimo tercer período 
de sesiones (A/63/737), el CAAI planteó la cuestión de 
las tasas de vacantes en la OSSI, y que la Asamblea 
General, en su resolución 63/287, pidió a la Secretaría 
que cubriera los correspondientes puestos con rapidez. 
Si bien la situación ha mejorado, los cargos de 
categoría de Director siguen vacantes. 

24. Aunque las decisiones legislativas en relación con 
la transparencia y la facilitación del acceso de los 
Estados Miembros a los informes de supervisión 
interna están en consonancia con las mejores prácticas, 
debe reflexionarse sobre la manera en que tales 
informes pueden consultarse y sobre los efectos que 
tendría una mayor difusión, por ejemplo, por Internet, 
en la función de supervisión interna de la OSSI. En ese 
sentido, el CAAI recomienda que el procedimiento 
para poder consultar los informes y el ejercicio de las 
facultades discrecionales de la Secretaria General 
Adjunta de Servicios de Supervisión Interna para 
modificar o retener informes se formalice e integre en 
la carta de supervisión interna. 

25. El Sr. Elhag (Sudán), hablando en nombre del 
Grupo de los 77 y China, reitera el apoyo del Grupo a 
la independencia operacional de la OSSI y reafirma las 
funciones separadas y distintas de los mecanismos de 
supervisión interna y externa. El Grupo agradece la 
iniciativa de la OSSI de establecer una coordinación 
regular con otras entidades de las Naciones Unidas, 
como la Junta de Auditores y la Dependencia Común 
de Inspección, con lo que se evitará la superposición de 
trabajo y se disminuirán al mínimo las deficiencias en 
el ámbito de aplicación, así como las medidas de la 
Oficina para mejorar las estrategias, procesos y 
metodologías de supervisión. El orador reitera la 
importancia de contratar a personal con las debidas 
calificaciones y de alcanzar el objetivo de la 
distribución geográfica equitativa. 

26. Al Grupo le preocupa que algunas 
recomendaciones de la OSSI contradigan ciertas 
decisiones de la Asamblea General, y hará un 
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seguimiento de asuntos concretos con los funcionarios 
pertinentes. Le inquieta, además, la disminución de la 
tasa de aplicación de las recomendaciones de la OSSI y 
la cantidad de recomendaciones —especialmente las 
que se consideran críticas— respecto de las que no se 
suministró respuesta alguna durante el período del que 
se informa. Para todos los departamentos y entidades 
resulta extremadamente importante tanto lograr una 
plena cooperación con la OSSI como aplicar sus 
recomendaciones. La Oficina, a su vez, debe mantener 
una interacción estrecha con la Secretaría a fin de 
superar las diferencias antes de someter los asuntos al 
examen de la Quinta Comisión. Teniendo en cuenta las 
conclusiones en materia de supervisión que figuran en 
el informe de la OSSI (A/64/326 (Part I)), el orador 
dice que el Grupo aguarda con interés el debate que se 
entable acerca de las conclusiones relativas al plan 
maestro de mejoras de infraestructura. 

27. Con respecto al informe anual del CAAI 
(A/64/288), el Grupo también aguarda con interés el 
debate pormenorizado que se entable en el marco de 
consultas oficiosas sobre las sugerencias para mejorar 
la eficiencia y las repercusiones de la supervisión de la 
OSSI por medio de un examen de las funciones y los 
procedimientos de presentación de informes de la 
Oficina. 

28. El Sr. Råsbrant (Suecia), hablando en nombre de 
la Unión Europea; Croacia y la ex República Yugoslava 
de Macedonia, países candidatos; Albania, Montenegro 
y Serbia, países del Proceso de Estabilización y 
Asociación, así como Armenia, la República de 
Moldova y Ucrania, y también Liechtenstein por lo que 
respecta al informe de la OSSI (A/64/326 (Parte I) y 
Add.1), dice que, si bien aprecia el enfoque basado en 
los riesgos utilizado por la OSSI en la preparación de 
su plan de trabajo, la administración es la que tiene la 
principal responsabilidad de evaluar y gestionar el 
riesgo institucional. Acoge con agrado la labor de la 
OSSI de racionalización de sus procedimientos 
operativos estándar y de actualización de sus manuales 
de conformidad con las normas internacionales. El 
orador observa con satisfacción la tendencia positiva 
en la aplicación de las recomendaciones de la OSSI, y 
recalca la importancia de que éstas se apliquen 
íntegramente. La estrecha coordinación entre la OSSI, 
la Dependencia Común de Inspección y la Junta de 
Auditores es plausible, ya que permite a esos órganos 
evitar duplicaciones de la labor de supervisión y 
debatir cuestiones de interés común. 

29. Con respecto al anexo del informe del CAAI 
(A/64/288) en lo que hace a la OSSI, la Unión Europea 
aguarda con interés un debate más a fondo de las 
observaciones y recomendaciones del Comité Asesor 
de Auditoría Independiente sobre la evaluación y el 
examen de las funciones y los procedimientos de 
presentación de informes de la OSSI, teniendo presente 
el objetivo de contar con una función de supervisión 
interna eficaz y eficiente. 

30. El Sr. McLay (Nueva Zelandia), hablando 
también en nombre de Australia y el Canadá, dice que 
la OSSI es fundamental para la estructura de 
gobernanza y rendición de cuentas de las Naciones 
Unidas, ya que ofrece garantías a los Estados 
Miembros de que los recursos se están utilizando con 
eficacia y eficiencia. Las tres delegaciones acogen con 
beneplácito las iniciativas de la OSSI tendentes a 
fortalecer los procedimientos internos, 
fundamentalmente la aprobación de planes de trabajo 
basados en el riesgo a fin de centrarse más en 
actividades de alto riesgo. Sin embargo, a falta de un 
marco de control interno, la OSSI debería modificar su 
enfoque basado en los riesgos de modo que se tenga en 
cuenta en él el efecto de los controles establecidos por 
la administración, como se indica en el párrafo 9 b) del 
informe del CAAI (A/64/288). Sin querer emitir de 
antemano un juicio sobre los resultados de los cambios 
orgánicos que se están produciendo en la OSSI, el 
orador dice que espera recibir, oportunamente, una 
evaluación del proyecto piloto de reestructuración de la 
División de Investigaciones. 

31. Todas las recomendaciones del Comité Asesor de 
Auditoría Independiente acerca de la OSSI plantean 
ventajas, por ejemplo, establecer una definición clara 
de la independencia operacional; buscar aportaciones 
de los administradores de programas y del personal 
antes y después de preparar los planes de trabajo de las 
auditorías a fin de que las prioridades de los programas 
se tengan totalmente en cuenta antes de ultimar los 
planes, y establecer una carta de supervisión interna 
para la OSSI. 

32. El Sr. Melrose (Estados Unidos de América) dice 
que la OSSI, cuya creación ha sido una de las medidas 
de reforma de la gestión más importantes de los 
últimos 25 años, seguirá desempeñando una función 
fundamental por lo que respecta a intensificar la 
rendición de cuentas y la eficacia de las Naciones 
Unidas. Felicita a la OSSI por haber determinando en 
sus recomendaciones la posibilidad de efectuar 
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economías e incrementar la eficiencia por un valor de 
unos 49 millones de dólares e insta al Secretario 
General a que adopte las medidas necesarias para 
concretar los ahorros que aún no se han recuperado. 
Contar con independencia operacional y con recursos 
suficientes son factores esenciales para que la OSSI 
pueda desempeñar sus funciones básicas libre de toda 
influencia de los órganos o funcionarios que supervisa. 

33. En el informe anual de la OSSI (A/64/326 (Part I) 
y Corr.1 y Add.1) se deja constancia de un importante 
número de productos en materia de auditoría interna, 
seguimiento, inspección, evaluación e investigación. 
No obstante, desalienta comprobar la frecuencia con 
que la Junta de Auditores y otras partes mencionan la 
incapacidad de la OSSI de completar sus planes de 
auditoría dentro de los plazos establecidos. Dado que 
una de las principales razones parece ser el gran 
número de puestos de auditoría vacantes, el orador 
solicita que se presente información actualizada sobre 
lo que está haciendo la OSSI para resolver esa 
situación. 

34. Las observaciones del Secretario General sobre el 
informe anual (A/64/326 (Part I)/Add.2) parecen 
exhaustivas y serias. No obstante, a su delegación le 
preocupa el tono aparentemente defensivo —cuando no 
de confrontación— de éstas, y alienta a ambas partes a 
que establezcan una relación de mayor cooperación. 

35. Respecto al informe del CAAI correspondiente al 
período comprendido entre agosto de 2008 y julio 
de 2009 (A/64/288), el orador acoge con agrado las 
recomendaciones en él formuladas sobre la 
independencia operacional de la OSSI y la manera en 
que la Oficina atiende las observaciones de la 
administración en los informes de auditoría.  

36. Al haber otorgado a los Estados Miembros acceso 
total a los informes de la OSSI en virtud de la 
resolución 59/272 de la Asamblea General, se han 
reforzado los principios de supervisión interna 
independiente y transparente, puesto que los Estados 
Miembros ejercen su responsabilidad fiduciaria de 
supervisión de las actividades de la Organización de 
manera más eficaz. El representante de los Estados 
Unidos dice que espera celebrar conversaciones sobre 
las cuestiones planteadas por el CAAI y sobre la forma 
de mantener y aumentar la transparencia que se ha 
logrado.  

37. Manifiesta su consternación ante las vacantes que 
sigue habiendo en la categoría D-2 en la OSSI e insta 

al Secretario General a que colabore con dicha Oficina 
para cubrirlas a la mayor brevedad. 

38. El Sr. Sial (Pakistán) dice que la delegación del 
Pakistán concede gran importancia a las funciones de 
supervisión interna y externa de la Organización, dado 
que los Estados Miembros aportan sumas considerables 
para sufragar los presupuestos ordinario y de 
mantenimiento de la paz. 

39. La cuestión del nombramiento del personal de la 
OSSI fue zanjada en el párrafo 19 de la resolución 
54/244. En su calidad de Oficial Administrativo Jefe, el 
Secretario General debe seguir contratando y 
nombrando a todo el personal de las Naciones Unidas. 
Sin embargo, en vista del carácter especializado de la 
OSSI, esa Oficina puede vincularse al proceso de 
selección del personal, aunque el Secretario General 
debe seguir siendo, la autoridad final. 

40. En resoluciones anteriores sobre la OSSI, la 
Asamblea General previó explícitamente la 
independencia operacional de esa Oficina, que sigue 
estando bajo la autoridad del Secretario General, de 
conformidad con el Artículo 97 de la Carta. Las 
decisiones sobre la forma de aplicar las disposiciones 
de esas resoluciones y de la Carta son un asunto 
interno entre el Secretario General y la Secretaria 
General Adjunta de Servicios de Supervisión Interna. 
Toda otra propuesta de la Quinta Comisión a ese 
respecto constituiría una microgestión. 

41. La Comisión debe examinar el procedimiento de 
presentación de informes de la Oficina a fin de lograr 
mayor claridad y coherencia, puesto que no parece 
desprenderse con claridad de la resolución 59/272 de la 
Asamblea General si la OSSI debe presentar sus 
informes directamente a la Asamblea General o al 
Secretario General para que éste los transmita a la 
Asamblea. Su delegación opina que todos los informes 
finalizados deben presentarse a la Asamblea General en 
aras de la transparencia. Los otros informes deben 
seguir siendo internos: si se permite el acceso a ellos se 
estaría permitiendo la interferencia en los asuntos de la 
Secretaría. El orador reconoce la información 
contenida en el informe de la OSSI (A/64/326 (Part I) 
y Corr.1 y Add.1) sobre la mejora del sistema de 
aplicación de las recomendaciones de la Oficina y pide 
al Secretario General que facilite información 
actualizada sobre el establecimiento de un mecanismo 
de seguimiento. 
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42. Si bien la OSSI necesita recursos suficientes para 
llevar a cabo su función de supervisión efectivamente, 
no debe hacerlo en detrimento de otras actividades; 
además, debe procurar al máximo una utilización 
frugal de los recursos. 

43. El representante del Pakistán dice que resulta 
sumamente preocupante que la Organización, con un 
presupuesto de miles de millones de dólares, no cuente 
aún con un marco de rendición de cuentas. Más allá de 
la función de supervisión interna, debe establecerse un 
sistema que obligue a rendir cuentas a los 
administradores de los programas. 

44. Por último, pide a la OSSI que, en el futuro, 
cumpla estrictamente las resoluciones de la Asamblea 
General por lo que respecta al formato de los informes 
y los elementos que deben figurar en ellos. 

45. El Sr. Lim (Singapur) dice que las entidades de 
supervisión interna y externa, cuya labor es 
complementaria, deben seguir distinguiéndose 
claramente una de otra. El volumen y la complejidad 
cada vez mayores de las actividades de las Naciones 
Unidas, especialmente las de mantenimiento de la paz, 
así como la necesidad de evitar los abusos que se 
produjeron con el programa petróleo por alimentos, 
requirieron una mayor rigurosidad en los controles y la 
supervisión. La OSSI ha desempeñado una función 
valiosa por lo que respecta a mejorar los resultados. En 
el marco del nuevo sistema de administración de 
justicia en las Naciones Unidas, todas las partes de la 
Organización, incluso la propia OSSI, estarán 
obligadas a rendir cuentas. Por lo tanto, la Oficina debe 
realizar sus investigaciones de forma justa y 
transparente. Si bien es inevitable que haya ciertos 
desacuerdos entre la OSSI y la administración, ambas 
partes deben procurar, junto con los Estados Miembros, 
establecer relaciones de trabajo fluidas en aras del 
interés mayor de la Organización. 

46. En cuanto al informe del CAAI (A/64/288), el 
orador manifiesta preocupación por la baja tasa de 
aplicación de las recomendaciones de los órganos de 
supervisión de las Naciones Unidas. En vista de las 
garantías del Departamento de Gestión en el sentido de 
que la tasa de aplicación mejorará para fines de año, 
recalca la importancia de dar prioridad a las 
recomendaciones que más beneficios aportarán a las 
operaciones. 

47. El orador dice que aguarda con interés un examen 
más profundo de las recomendaciones del Comité 

Asesor de Auditoría Independiente sobre la manera de 
garantizar la independencia de la OSSI, por ejemplo, 
por medio de una carta de supervisión interna. La 
recomendación del CAAI de incluir como anexos las 
observaciones del personal superior sobre los informes 
de la OSSI presenta ventajas, ya que tales informes se 
considerarían no sesgados y precisos. Si bien no hay 
sistema tan grande y complejo como las Naciones 
Unidas que pueda ser perfecto, debe hacerse todo lo 
posible para consolidar una cultura de rendición de 
cuentas, transparencia y credibilidad, para lo cual es 
fundamental la función de los órganos de supervisión 
interna. 

48. El Sr. Prokhorov (Federación de Rusia) dice que 
los mandatos cada vez más complejos de las Naciones 
Unidas exigen un sólido sistema de rendición de 
cuentas y buena gobernanza. Los órganos de 
supervisión interna son parte integral de ese sistema, lo 
que garantiza la debida aplicación de las decisiones de 
los Estados Miembros. Por lo tanto, durante las 
deliberaciones de la Comisión, su delegación prestará 
especial atención al grado de cumplimiento de las 
recomendaciones de supervisión interna y a la relación 
entre la Secretaría y los órganos de supervisión interna. 
También es importante llegar a un consenso sobre la 
definición de independencia operacional. 

49. El orador da por sentado que las decisiones de la 
Comisión sobre la supervisión interna no entrañarán un 
aumento significativo de los recursos necesarios. A 
tales efectos es esencial evitar una superposición de las 
funciones de supervisión existentes. 

50. El Sr. Gürber (Suiza), hablando también en 
nombre de Liechtenstein con referencia al anexo del 
informe del CAAI (A/64/288), dice que es fundamental 
seguir fortaleciendo la OSSI a fin de reducir los riesgos 
en el ámbito de la Organización y asegurarse de que los 
mandatos se cumplan con mayor eficacia y eficiencia. 
La función de la Oficina puede reforzarse aclarando su 
mandato, principalmente mediante la carta de 
supervisión interna recomendada por el CAAI. La 
mayoría de las otras entidades de las Naciones Unidas 
ya se han beneficiado de cartas similares. El Comité 
Asesor de Auditoría Independiente ha recurrido a las 
mejores prácticas internacionales para aclarar el 
significado y el alcance de la expresión “independencia 
operacional”, requisito previo para una supervisión 
interna adecuada, lo cual ha resultado de gran utilidad. 
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51. En su resolución 48/218 B, la Asamblea General 
reafirmó las distintas funciones de la supervisión 
interna y externa, distinción que se ha confundido en la 
OSSI, como demuestra la práctica actual de poner sus 
informes a disposición de los Estados Miembros que lo 
soliciten. Desafortunadamente, tales informes aparecen 
en Internet antes de que la administración haya tenido 
la oportunidad de reaccionar ante su contenido, lo que 
dificulta el cumplimiento por parte de la OSSI de su 
función de asistir al Secretario General en sus 
responsabilidades de supervisión interna. Por lo tanto, 
el orador está de acuerdo con el CAAI en cuanto a la 
necesidad de aclarar el protocolo para poner a 
disposición los informes de la OSSI. Sin embargo, en 
ningún caso debe atentarse contra el principio de 
transparencia ni limitarse las prerrogativas de la 
Secretaria General Adjunta de Servicios de Supervisión 
Interna en caso de que ésta estime necesario señalar a 
la Asamblea General un informe de supervisión dado. 

52. Por último, el orador señala que a su delegación 
le inquieta que no se haya avanzado para cubrir los 
puestos vacantes en la OSSI, principalmente en la 
categoría de Director, pese a las orientaciones claras en 
ese sentido de la Asamblea General. 

53. El Sr. Walker (Presidente del Comité Asesor de 
Auditoría Independiente) dice que tratará las 
cuestiones planteadas con referencia al informe del 
CAAI (A/64/288) en el marco de consultas oficiosas. 

Se levanta la sesión a las 12.10 horas. 

 

 


